
RED 9413 - EXPLORER CASES Red 9413 BGS - incl. Gunbag

The best protection for your most precious baby - The ultimate weapon
case with a variety of functions in the highest quality, manufactured by
Explorer Cases in Italy.

Specs:

Length: 989mm (939mm inside)
Width: 415mm (352mm inside)
Depth: 157mm (137mm inside)
Weight: 7,70kg (6,70kg without inlay)
Color : Black
Inlay: incl. Gunbag

 

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal
hinges with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place
when opened. So you can rest assured that your weapon cases will assist you
a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore
you can take it easy and will have no problem handling and closing the case.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for
your requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can
label your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via
optional shoulder straps, which can be easily attached to any model.
The Mod Red 9413 series can also be used as trolley case. 

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 9413 BGS - incl. Gunbag
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003709
Mfr. No.: RED9413BGS
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 9.04kg
EAN: 8024482182964
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES
RED 9413
Einführung
Willkommen beim EXPLORER CASES RED 9413. Dieser Waffenkoffer bietet den bestmöglichen Schutz für Ihre
Ausrüstung und ist mit einer Vielzahl von Funktionen ausgestattet. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Waffenkoffer regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Koffer nur für den vorgesehenen Zweck, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Halten Sie den Koffer außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Koffer ordnungsgemäß verschlossen ist, bevor Sie ihn transportieren.
Verwenden Sie die integrierten Verschlussriegel, um sicherzustellen, dass der Koffer während des
Transports sicher bleibt.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder spitzen Gegenstände die Innenauskleidung des Koffers
beschädigen.
Verwenden Sie die Waffentasche im Inneren des Koffers, um Ihre Ausrüstung zusätzlich zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffnen des Koffers: Drücken Sie die Verschlussriegel, um den Koffer zu öffnen.1.
Einlegen der Ausrüstung: Platzieren Sie Ihre Ausrüstung sicher in der vorgesehenen Halterung oder in2.
der Waffentasche.
Schließen des Koffers: Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände richtig platziert sind, bevor Sie den3.
Koffer schließen. Drücken Sie den Deckel nach unten und sichern Sie ihn mit den Verschlussriegeln.
Transport: Verwenden Sie den großen Frontgriff oder die optionalen Schultergurte für den Transport.4.
Alternativ kann der Koffer auch als Rollkoffer gezogen werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Koffer gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, alle Teile des Koffers vollständig zu recyceln, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie den Koffer erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere
und effektive Nutzung des EXPLORER CASES RED 9413 zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for RED 9413 EXPLORER
CASES
Introduction
Thank you for choosing the RED 9413 EXPLORER CASES. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your weapon case. Please read this document carefully before using the product to
understand its features, safety precautions, and proper handling.

General Safety Guidelines
Product Safety: Your RED 9413 EXPLORER CASES are designed to ensure safe usage. Always handle the
case with care.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized
notices.
Online Shopping: If purchased online, the same safety standards apply as to purchases made in
physical stores.
Consumer Focus: Extra caution is advised for vulnerable groups, including children. Keep the case and
its contents out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to the manufacturer's contact
information.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Ensure that the case is used only for its intended purpose—storing and transporting weapons.
Avoid exposing the case to extreme temperatures or harsh chemicals that may damage it.

Avoiding Hazards:

Always secure the locking latches when the case is closed to prevent accidental opening.
Use the manual air pressure release valve before closing the case to avoid pressure buildup.
Check the integrity of the Oring gasket regularly to maintain water resistance.
Do not overload the case beyond its specified weight limit of 7.70 kg.

AgeSpecific Warnings:

This product is not a toy. Keep it away from children to prevent accidental injury or misuse.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the case is placed on a stable surface before opening.
Familiarize yourself with the internal cutouts for optional internal brackets or mounting rings for
optimal storage.

Usage:

Open the case by releasing the locking latches.
Utilize the large front handle or optional shoulder straps for transportation.



When transporting, ensure that the case is securely closed and locked.
If using as a trolley case, ensure the wheels are free from obstructions.

Labeling:

Use the waterproof removable label to identify your equipment clearly.

Disposal Instructions

Disposal of the Case:

When the case reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Check with local regulations on the disposal of polypropylene materials.

Environmental Responsibility:

Recycle components whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the RED 9413 EXPLORER CASES, please refer to
the manufacturer's contact details provided with your product.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective use of your RED 9413 EXPLORER CASES.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Estuche RED 9413 EXPLORER CASES
Introducción
Gracias por elegir el estuche RED 9413 EXPLORER CASES. Este estuche ha sido diseñado para ofrecer una
protección óptima para tus armas y otros equipos. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté siempre cerrado y asegurado cuando no esté en uso.
Mantén el estuche fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no autorizada.
Inspecciona el estuche regularmente para detectar daños o signos de desgaste.
Utiliza el estuche solo para su propósito previsto, que es el transporte y almacenamiento de armas.
Si notas algún defecto o problema con el estuche, deja de usarlo inmediatamente y contacta con el
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro: Siempre transporta el estuche utilizando el asa frontal o las correas de hombro
opcionales. No levantes el estuche por los pestillos o bisagras.
Cierre Adecuado: Asegúrate de que todos los pestillos estén correctamente cerrados antes de mover el
estuche.
Condiciones Ambientales: Evita exponer el estuche a temperaturas extremas o condiciones climáticas
adversas que puedan afectar su integridad.
Almacenamiento de Equipos: Utiliza los recortes internos para asegurar que tus armas y accesorios
estén bien organizados y fijos dentro del estuche.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Estuche:1.

Abre el estuche y verifica que no haya objetos sueltos en su interior.
Coloca el Gunbag y otros accesorios en los recortes internos según tus necesidades.

Cierre del Estuche:2.

Cierra la tapa del estuche asegurándote de que encaje correctamente.
Asegura todos los pestillos para garantizar que el estuche esté cerrado de forma segura.

Transporte:3.

Utiliza el asa frontal para llevar el estuche de manera tradicional.
Si prefieres, ajusta las correas de hombro y colócalas en los puntos de anclaje designados.
Si usas el estuche como trolley, asegúrate de que las ruedas estén en buen estado y que la válvula
de liberación de presión de aire esté funcionando correctamente.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el estuche, verifica si se puede reciclar.
Si el estuche está dañado o no se puede reutilizar, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos plásticos.



No tires el estuche en la basura común si contiene materiales peligrosos o que puedan causar daño al
medio ambiente.

Información de Contacto para Más Apoyo
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del estuche RED 9413 EXPLORER CASES, consulta el sitio web
del fabricante o el punto de contacto de la UE para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu estuche de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Boîtier RED 9413
EXPLORER CASES
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre boîtier RED 9413 EXPLORER CASES. Ce produit a été conçu pour offrir une
protection optimale à votre équipement. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le boîtier est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du boîtier pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'exposer le boîtier à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des produits chimiques
agressifs.
Ne surcharge pas le boîtier. Respecte les limites de poids spécifiées.
Utilise le boîtier dans un environnement approprié pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu transportes le boîtier, assuretoi qu'il est bien fermé et verrouillé.
Utilise les poignées ou les sangles fournies pour un transport sécurisé.
Ne laisse pas le boîtier sans surveillance lorsqu'il est ouvert.
Si tu utilises des accessoires supplémentaires, assuretoi qu'ils sont compatibles avec le boîtier.
Ne place pas d'objets lourds sur le boîtier lorsqu'il est posé au sol.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage :

Ouvre le carton avec précaution pour éviter d'endommager le boîtier.
Vérifie que tous les composants sont présents selon la liste d'emballage.

Installation :

Pour installer des accessoires, suis les instructions fournies avec ces derniers.
Assuretoi que toutes les découpes internes sont correctement ajustées pour un maintien sécurisé.

Utilisation :

Charge ton équipement à l'intérieur du boîtier de manière équilibrée.
Utilise les découpes internes pour un rangement optimal.
Si tu utilises le boîtier comme valise à roulettes, déploie les roulettes correctement avant de le
déplacer.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu n'as plus besoin du boîtier, il est important de le jeter de manière appropriée.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en polypropylène.
Ne jette pas le boîtier dans des décharges non autorisées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le contact EU fourni avec le
produit. Assuretoi de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton boîtier RED 9413
EXPLORER CASES. Profite de la protection qu'il offre à ton équipement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RED 9413
EXPLORER CASES
Introduzione
Grazie per aver scelto il RED 9413 EXPLORER CASES. Questa custodia è progettata per fornire la massima
protezione per le tue armi e attrezzature preziose. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la custodia solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la custodia oltre il peso massimo specificato.
Tieni la custodia lontana da fonti di calore e umidità.
Non lasciare la custodia in luoghi accessibili ai bambini senza supervisione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi la custodia, assicurati che sia chiusa correttamente per evitare aperture accidentali.
Utilizza sempre le cerniere in metallo e i ganci di chiusura per garantire la sicurezza della custodia.
Verifica che la valvola di rilascio della pressione dell'aria funzioni correttamente prima dell'uso.
Durante il trasporto, utilizza il manico frontale o le cinghie a spalla per una presa sicura.
Non utilizzare la custodia in caso di danni visibili o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo della Custodia: Prima di utilizzare la custodia, verifica che non ci siano danni visibili.1.
Imballaggio delle Armi: Posiziona le armi e l'attrezzatura all'interno della custodia, utilizzando i ritagli2.
interni per un supporto adeguato.
Chiusura della Custodia: Assicurati che tutte le cerniere siano chiuse e che i ganci di chiusura siano3.
bloccati.
Trasporto: Utilizza il manico frontale per un trasporto tradizionale o le cinghie a spalla per una maggiore4.
comodità.
Verifica Finale: Prima di partire, controlla che la custodia sia ben chiusa e sicura.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non abbandonare la custodia in luoghi pubblici o in natura.
Se la custodia è danneggiata, contatta il produttore per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla il sito web ufficiale di EXPLORER CASES o
contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e duraturo della tua RED 9413 EXPLORER CASES.



Brukerveiledning for RED 9413 EXPLORER CASES
Introduksjon
Takk for at du valgte RED 9413 EXPLORER CASES. Dette produktet er designet for å gi optimal beskyttelse for
ditt mest verdifulle utstyr. Denne veiledningen inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon,
vedlikehold og avhending av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for eventuelle synlige skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å minimere risikoen for skader.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er i samsvar med dets tiltenkte bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid håndtaket eller skulderremmene når du transporterer kassen for å unngå belastningsskader.
Sørg for at låsene er helt lukket når kassen ikke er i bruk, for å forhindre utilsiktet åpning.
Unngå å overbelaste kassen. Kontroller vekten og dimensjonene for å sikre at den ikke overskrider
spesifikasjonene.
Når du bruker manuell trykkventil, sørg for å følge instruksjonene for å unngå trykkoppbygging.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av kassen:1.

Løsne eventuelle låser før du åpner lokket.
Hold lokket åpent ved hjelp av lokkholderne for å unngå at det faller tilbake.

Oppbevaring av utstyr:2.

Bruk de interne utskjæringene for å feste valgfrie interne braketter eller monteringsringer.
Plasser utstyret forsiktig i kassen for å unngå skader.

Transport av kassen:3.

Bruk det store front håndtaket for tradisjonell transport.
Fest skulderremmene om ønskelig for enklere bæring.

Lukking av kassen:4.

Sørg for at alt utstyr er plassert riktig før du lukker lokket.
Sjekk at låsene er ordentlig festet etter at kassen er lukket.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Forsikre deg om at kassen er tom for innhold før avhending.
Gjenbruk eller resirkuler materialene når det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren direkte. De vil kunne gi deg den nødvendige støtten og informasjonen.

Vi håper at denne veiledningen hjelper deg med å bruke RED 9413 EXPLORER CASES på en trygg og effektiv
måte. Takk for at du tar deg tid til å lese denne informasjonen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RED 9413
EXPLORER CASES
Wprowadzenie
Gratulujemy zakupu torby na broń RED 9413 EXPLORER CASES. Produkt ten zapewnia najwyższą ochronę dla
Twojego najcenniejszego skarbu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i długotrwałe zadowolenie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba na broń jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj torbę w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie pozostawiaj torby z bronią w łatwo dostępnym miejscu, aby uniknąć nieautoryzowanego dostępu.
Zawsze używaj torby zgodnie z instrukcjami producenta.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamknięta przed transportem.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń.
Sprawdź, czy blokady torby działają prawidłowo przed każdym użyciem.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze korzystaj z ręcznego zaworu do uwalniania ciśnienia powietrza, aby uniknąć problemów z
otwieraniem torby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Otwieranie torby:1.

Upewnij się, że torba jest na stabilnej powierzchni.
Zwalnij blokady pokrywy i otwórz torbę.

Przechowywanie broni:2.

Umieść broń w torbie, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczona.
Zastosuj wewnętrzne uchwyty lub pierścienie montażowe, aby dostosować przestrzeń do swoich
potrzeb.

Zamknięcie torby:3.

Zamknij pokrywę i upewnij się, że blokady są zablokowane.
Sprawdź, czy uszczelka Oring jest prawidłowo umieszczona, aby zapewnić wodoodporność.

Transportowanie torby:4.

Użyj dużego uchwytu z przodu lub opcjonalnych pasków na ramię.
Upewnij się, że torba jest dobrze zabezpieczona podczas transportu.

Instrukcje Utylizacji
Torbę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne zostały usunięte zgodnie z zaleceniami.



Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje o odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby RED 9413 EXPLORER CASES, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór RED 9413 EXPLORER CASES. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania!



ASELAUKUT RED 9413 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ASELAUKUT RED 9413 tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu suojaamaan aseitasi
parhaalla mahdollisella tavalla. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aseen säilyttämiseen. Älä käytä sitä muuhun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen väärinkäyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.
Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen säilyttämiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina tuotteen mukana tulevaa asepussia, kun siirrät asetta.
Varmista, että kaikki lukot ovat kunnolla kiinni ennen tuotteen siirtämistä.
Älä täytä tuotetta liikaa. Yli täytetty laukku voi olla vaikea sulkea ja voi aiheuttaa vaurioita.
Tarkista, että Orenkaat ovat ehjiä ennen käyttöä, jotta voit varmistaa vedenpitävyyden.
Varmista, että ilmanpaineventtiili toimii oikein ennen tuotteen sulkemista.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta ase laukkuun varovasti, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Käytä tuotteen mukana tulevia sisäisiä kiinnikkeitä tai asennusrenkaita, jos tarpeen, varmistamaan aseen
turvallinen säilytys.
Tuote voidaan kuljettaa joko etukahvasta tai lisävarusteena saatavilla olevista olkahihnoista.
Jos käytät tuotetta trolleylaukkuna, varmista, että kaikki lukot ovat kunnolla kiinni ja että pyörät toimivat
kunnolla.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana. Puhdista tarvittaessa kostealla liinalla.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei ole enää käyttökelpoinen, vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa
lisätietoja ja tukea sinua tarpeen mukaan.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia ASELAUKUT
RED 9413 tuotteestasi turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för RED 9413 EXPLORER
CASES
Introduktion
Tack för att du valt RED 9413 EXPLORER CASES. Denna produkt är designad för att ge ett optimalt skydd för
dina värdefulla föremål. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på rätt sätt för att undvika risker.
Inspektion: Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvaring: Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Barnsäkerhet: Håll produkten utom räckhåll för barn, om den innehåller delar som kan vara farliga.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla lås och spännen fungerar korrekt innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Om du transporterar tunga föremål, se till att de är ordentligt säkrade för att förhindra att de rör sig
under transport.

Instruktioner för installation och användning
Öppna locket försiktigt och se till att det är ordentligt fixerat med lockhållarfunktionen.
Använd de interna urtagen för att anpassa inredningen efter dina behov.
För att transportera produkten, använd det stora framhandtaget eller de valfria axelremmarna.
Om du använder produkten som en trolleyväska, se till att hjulen är fria från skräp för att förhindra
skador.

Avfallsinstruktioner
När produkten är uttjänt, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt kassering av plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.



Pokyny pro bezpečné používání RED 9413
EXPLORER CASES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RED 9413 EXPLORER CASES. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
maximální ochranu vašim zbraním. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte obal na zbraně v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je obal nepoškozený a správně uzavřen před každým použitím.
Udržujte obal mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s obalem se ujistěte, že je zbraň bezpečně uložená a zajištěná.
Pravidelně kontrolujte obal na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při otevírání obalu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte zámkové západky k zajištění obalu, když není používán.
Zkontrolujte těsnění Okroužků, aby bylo zajištěno, že jsou v dobrém stavu a voděodolné.
Při přepravě obalu používejte velké přední madlo nebo ramenní popruhy, které jsou navrženy pro tento
účel.
Nezanechávejte obal na zbraně na přímém slunci nebo ve vlhkých podmínkách, aby se zajistila jeho
dlouhá životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace vnitřních držáků:1.

Otevřete obal a umístěte vnitřní držáky nebo montážní kroužky do výřezů podle potřeby.
Ujistěte se, že jsou držáky správně upevněny a bezpečně drží zbraň.

Uložení zbraně:2.

Umístěte zbraň do obalu tak, aby byla chráněna a stabilní.
Použijte dodanou vložku a gunbag pro dodatečnou ochranu.

Zavření obalu:3.

Ujistěte se, že je víko správně uzavřeno a zajištěno pomocí zámkových západek.
Zkontrolujte, zda jsou všechny zipy a uzávěry v pořádku.

Přeprava:4.

Při přepravě obalu používejte madlo nebo ramenní popruhy.
Zajistěte, aby byl obal správně vyvážen a stabilní během pohybu.

Pokyny pro likvidaci
Obal RED 9413 EXPLORER CASES je vyroben z polypropylenu, který je recyklovatelný.
Při likvidaci se řiďte místními předpisy a normami pro recyklaci plastů.



Zajistěte, aby byl obal správně vyčištěn před jeho likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autoritu nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání RED 9413 EXPLORER CASES. Udržujte své zbraně v bezpečí a
chraňte je s naším kvalitním obalem.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

